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"Asking for Train Information"

French transcript:
"Isabelle : Bonjour.
Vendeur : Bonjour.
Isabelle : J'aimerais partir à Marseille…
Vendeur : Oui. Isabelle : Samedi
Vendeur : Oui.
Isabelle : Ce samedi, je voudrais savoir les horaires de train à partir de midi.
Vendeur : A partir de midi?
Isabelle : Ouais, qu'est ce vous avez à me proposer?
Vendeur : Alors à partir de midi pour Marseille, c'est 11h20, après c'est 13h20, 14h20, 15h20
Isabelle : 15h20… et 13h20 il arrive à quelle heure?
Vendeur : 16h30.
Isabelle : 16h30, et vous avez uniquement par TGV… 3h quoi
Vendeur : Trois heures.
Isabelle : Et comment je peux vous régler le billet quand je viendrais l'acheter?
Vendeur : Soit par carte bancaire, soit par espèces.
Isabelle : D'accord et on peut vous régler en euros, aussi?
Vendeur : Pour l'euro, en chèque et en carte bleue.
Isabelle : Ok, ben je reviendrais acheter mon billet, merci monsieur, au revoir.
Vendeur : Au revoir."


English translation:
"Isabelle : Good morning.
Salesman: Good morning.
Isabelle : I would like to go to Marseilles…
Salesman: Yes.
Isabelle : Saturday.
Salesman: Yes.
Isabelle : This Saturday, I would like to know the schedule starting at noon.
Salesman: Starting at noon?
Isabelle : Yeah, what do you have?
Salesman: So leaving at noon for Marseilles, there is an 11:20 a.m., and then 1:20 p.m., 2:20 p.m., 3:20 p.m.
Isabelle : 3.20 p.m… and the 1.20 p.m., what time does it arrive?
Salesman: 4.30 p.m.
Isabelle : 4.30, and you only have TGV… 3 hours in all…
Salesman: 3 hours.
Isabelle : How can I pay for the tickets when I come to buy them?
Salesman: Either by debit/credit card, or in cash.
Isabelle : Okay, can we pay in euro?
Salesman: Only with checks and credit/ debit card.
Isabelle : Okay, I will come back to buy my ticket. Thanks, bye.
Salesman: Bye."
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